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*“ He despised this high-born crowd with all his heart; still it

lo see them cringe, and fawn
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gave him uns
and flatter,”

peakable satisfaction
[ Frontispiece.
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INTENDED chiefly for the younger generation, and for the large circle of
those who, without making it a study, wauld enjoy all the humour and
cleverness of the tale in a pleasant modern form, REYNARD THE FOX was
first published without a preface. The absence of an introduction, how-
ever, having been pointed out ds a defect, an attempt is made in the
following short notes to draw an outline of the origin and development of
this unique story from an almost overwhelming amount of material existing
on the subject. A simple bibliography of REYNARD THE FoX would
make a volume, though many questions are still open and will most likely
remain so. On one point only the commentators all agree,—in the unani-
mous praise and admiration they bestow on their subject. The early German
writers pronounce it to be ‘“ the beést book in the world next to the Bible " ;
Herder in speaking of Reinecke Fuchs to Goethe, called it *‘the German
Odyssey,” which opinion the latter must have shared, as he thought it worth .
his while to shape the old story into a new poem ; and Jacob Grimm begins
one of his many treatises on it thus: ‘‘ Reynard, after the Divina Com-
media, the best production of the middle ages.” Carlyle calls it ‘‘a true
world’s book, which through centuries was everywhere at home, the spirit
of which infused itself into all languages and all minds. And so, in that
rude old apologue, we have still a mirror, though now tarnished and time-
worn, of true magic reality, and can discern there in cunning reflex, some
image both of our destiny, and of our duty, for now as then, Prudence is
the only virtue sure of its reward.” ™ =

Jacob Grimm, in his exhaustive studies of German language and litera-
ture, came to the conclusion that it was hopeless to search for the author of
REYNARD THE FoxX. By philological evidence, pri ‘cipally etymology of
names, he has proved the story to be of Saxon origin ; and, not satished
with the ideal conception of some old chroniclers, who fix its date as *‘ ce
tans que les bestes parloient,”” he names the tenth century, though some of

.the fables must have existed as early as the fourth and fifth centuries. The

oldest MS. of such a fragment Grimm discovered in the royal librarv at
Brussels ; it is of the middle of the tenth century, and relates in Latin ths
illness of the king, and his cure by the fox, without however mentioning
the name of Reéynard. It will be noticed that in the present story tLhis
cure is attributed to Reynard’s father, indicating, perhaps, that an older
fable has been embodied in the framework of the tale. The earliest
reference to the characteristic names of the animals is made by an Abbot

* Essay on German Literature of the Fourteenth and Fifteenth Centuries, Foreign
Quarterly Review, vol. vill
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Wibert or Guibert in his Latin autobiogranh , ““De vita sua” : ibi
the m?‘rder of Gual:,incus, Bishop of L%?rE i)a; 1112, he calls a ﬁ?ﬁiﬁ%ﬁg
man Is‘ePg'nnms, fuld another, evidently by mistake, ‘“ Renulfus” in-
stead‘ :)f Rena;dus.' Grimm concludes “from this, that if ‘¢ Isegrim ”
and *‘ Reynard ” were then already well-known epithets, likely to be
generally understood without further explanation, the story must have
emste;l at least a century before. The names of ¢ Isegriml’? and ‘¢ Rey-
ﬂard are also quoted in several ‘“serventes” (poems) of the Trouba-
Ko_urs, R]:i:artlcularly_ In two, written between 1169 and 1199, attributed to
b_mg chard }f‘. of England ; and the Prior Gautier de Coinsi complains
itterly in his ‘‘ Miracles de Ia Vierge,” written in 1233, *¢that people
prefer l::avmg their walls painted with pictures from the famous ° roman I:iu
renard ’ to spending thgu' money on images of the blessed virgin.” Then
we are told in St. Foix’s ‘¢ Essais Historiques sur Paris” that Philippe le

Bel, to mortify Boniface VIII (M« 130 ;
s 3) caused the ** proc R Y
be solemnly represented, in which ‘‘a man, clothedpin f}?zlgﬂin ?Jril'a;t fo:c(:

over which he wore a priest’s rob
devoured the poultry, 5 robes, performed mass, and then ran after and

‘The most important MSS. of ¢ Reynard,” known at the present moment,

can be divided into three groups : the German, Flemisk, and French » the

latter somewhat different from the others, still not to such an extent" that

any doubts as to their common origin can reasonab '
_ _ | ably b
OGfHE(I:n tti‘:rsmered Eaaruo_ns of a most interesting Hiph Ge¥ma§ Enffer}t;;n:ﬁ;
e century, now in the library of Cassel, which ;
unfortunately been miserably mangled and cut to piec T R
for some account-books ; and to make th L RIAL Erete ng covers
e mischief complete, th
tGhe_ author had been erased to make room for a title on u‘Ee ofi' theesenla:\?:kgf
rimm considers these remains to be part of the original unaltered German
poem, and expresses regret that the entire apologue in its original form, as

well as the old ) : :
irfetrievab?ynlo :Et French and probably some perfect Latin versions, seem

The Flemish MSS.,, three in number, publi '
‘ ; published at Heidelber
dlscc;\{)ered in lg?g, by F. J. Mone, among old parchments of the g*u;n}:eef
sity library at Liége. The first was written between 1148 and 1160, the
f;cond,_once the property of the abbey S. Truyden (province of Limburé) in
ree different characters, belongs to the middle o the thirteenth, and the
third to the end of the fourteenth century. The so-called Comb,urg MS
nogh at S%lttgart, 1s from thq year 1404, hrst edited by Graeter in 1812. S
ree Irench MSS. of the thirteenth, fourteenth, and fifteenth centuries
respectively were edlted_b{ D. M. Méon : ““Le roman du renard d’apros
les manuscrits de la bibliothéque du roi, Paris 1826.” In addit?on
311;:1 Méon gives part of a Latin MS. of the fourteenth century, which is
ost identical with the German and Flemish MSS. It is entitled :

" Dialogus Isengrinum inter et Renardum versibus elegiacis, qui quidem

Dialogus satyricus Jacobo Merlandro tribuitur a Steph. Baluzio.

A MS. in “‘langue d'oil ” is preserved in the biblioleca Vaticana,

INTRODUCTION. vil

As to the ancient grinted ‘‘ Reynards,” one of the first places must be
assigned to the perfect old copy (printed by Caxton in 1481 *) translated
from a Dutch version in prose, printed at Gouda by Gheraert Leen in 1479,
now in the royal library of the Hague. Caxton concludes his book with
the following quaint epilogue :

“Ther is no good man blamed PHerin, Hit is spoken gencrallp.
flate eberp man tafte hHis oton part ags it belongeth and behobetd),
and fHe that fonbeth Hpm gpltp in anp part thevof, late Hhom bettre
& amend Hpym, @Anv He that ig berplp good ¥ prap golb Kepe Hom
thevin. And pf anp thong be said or reton Herin that map grebe
or Dpsplease anp man, blame not me, but the for, for thep be His
ords & not mpne, prapeng all them, that shall see this Iptpl
treatis to corvecte and amende, Adhere thep shal fonl faute JFor
E fHabe not added nempnusshed dbut Habe fololwed as npghe as &
can mp coppe Wwhich ags in Dutche, and by me TEUIIm Caxton
tranglated in to this rude & spmple englpsh in thabbep of A est=
mestre, fonpsshed the 6th vape of Junp the pere of our lord
MA.C.C.C.TIXXXE the XXE peve of the vegne of FWpnge FEVward
the LTELEELD.”

Anaqther Dutch copy, printed at Delft in 1485, isnow the property of the
town library at Liibeck. The most important publication of ¢* Reynard,”
however, in so far as all the modern adaptations, the present one included,
have been founded upon it, is the Liibeck edition of 1498. Two copies
are still in existence, a perfect one at Wolfenbiittel, another, defective, at
Bremen. This edition was, according to the author’s own words, translated
from a French original, since lost. He calls himself Henry of Alcmaer,
and as there is a small town of this name in Brunswick, the conclusion
seems right, that, after the custom of those days, he gave his Christian
name only, adding that of his birthplace to it.  Henry of Alcmaer was a
teacher, and being appointed tutor of the young Prince Anthony, son cf
Réné II., Duke of Lorraine, translated, about 1470, “le roman du renard”
into Low German, then the court language, adding sundry moral conclue
sions for the benefit of his pupil ; but only in 1498 was it printed <t
Liibeck in quarto. Another edition followed in 1555. For a long tine
Alcmaer was believed to be the author of ‘‘ Reynard,” this opinion having
been set forth with great energy by J. C. Gottsched in the preface to
his High German edition of *‘ Reynard,” published at Frankfurt am
Main in 1752, in which he tried to prove that only modesty had induced
the author to conceal his identity under the name of a translator. The
question was of course finally settled, when MSS. of much more ancient

¢ British Musetim;
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date were discovered. Gottsched’s idea about Alcmaer’s authorship seems «S
not unnatural, considering the excellence of the translation, and everybody |
| is bound to agree with Mr. Thomas Roscoe, who says: ‘“ Atall events the |
] Liibeck edition of 1498 is a work so superior in point of power and skill, as
well as in its comic incidents and delineations, as to confer upon it the style
and character of an original composition,”
According to Gottsched there was also a Swedish edition of the year
1483, mentioned in a history of printing, but I have not been able to
ascertain whether such a copy is still in existence, and, if so, what library | |
possesses it. u
A very curious Latin version of the first part of ‘* Reynard,” now in the
royal library of the Hague, had been printed even before the first Dutch
edition. About 1473 Nic. Ketélaer and. G. de Leempt edited a “ Rey-

nard ' in Latin verse at Utrecht, the poem having bee?l written defore tlzre ; _ REYN ARD TH E F OX'

year 1280, from a Flemish original by a man calling himself Baldwinus ;
the date is proved by the dedication to a count of Flanders, who lived

— .

: e
before %mt time, q : '
Numberless editions in all languages, especially in German, have since 1
been published ; some of the most ;e:nowned are : the old Antwerp | CHAPTER L.
edition of 1564 in Low German and French, printed by Christoffel Plantijn, | e —
—according to Mr. Ernst Martin a still older edition of the same is in T

the university library at Freiburg im Breisgau—then a Latin translation

by Hartmann Schopper, Frankfurt am Main 1567. The first High

German editions of *‘‘ Reynard ” were published as a part of the book

 Schimpf und Ernst,” printed in folio at Frankfurt am Main, one by

Cyriacus Jacob zum Barth 1533, the other by David Zephelius 1556, both

I : with very curiaus illustrations.* Last, not least, a charming little English

| edition 12mo, *“imprinteld in FLonbon in Saint Mavtens by Thomas

Graultier 1650,” of which a copy, believed to bg unique, is in the British
Museum,

During this century REYNARD THE FoX has become naturalised in -
£ | almost every country of Europe save England ; this curious fact, which is
iR | not to be attributed to a lack of humour in the English nation, can only be

. explained by the want of a modern edition within the reach of everyone.
The present is intended to supply this want by giving the true old apologue
with omission only of the ‘‘tarnished and time-worn.” Xaulbach’s cele-
brated illustrations, by many considered to be his masterpiece, have

fortunately been secured, and greatly enhance the attractiveness of the f

HE delightful festival of Whitsuntide
was come; both field and wood, hill
and valley, were gréen and fresh;

the birds sang joyously; every

meadow was decked with flowers;
heaven and earth were alike beautiful.

So the lion, the king of beasts—Nobel was
his name—determined to assemble all his court,
so that he might receive  the homage of his
courtiers and vassals, and assure them of the

}ext. .

: ; i M- D- S-l
| LONDON, 1385,

continuance of his favour. His heralds were
sent out far and wide throughout the forest to
give -noticé of his Majesty’s decree, and to

# British Museum,
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| desire that all his loyal subjects should attend
| ~ the court unless they would be considered
| . traitors. So within a few days the beasts

' came flocking from all quarters to do homage

and e.n_]?y the feast. Ogly Reynard the fox i S W e
was mlSSmg, because he was afraid to face the | e ———— "-Eﬁj{pﬁ—iﬁ””'l R T

[} - ———
S = 4

court, he had committed so many crimes. | = Ggs _. : i _ égaﬁ il

— p— - —_— e o = —

First came the king’s cousins, Bruin the :
b.ear and Isegrim the wolf, followed by their
kindred and the nobles in great state, amongst

them the bullock, stag, and boar, who were
prese{lt as chamberlain, equerry, - and gentle-
man in waiting. Besides these there were all
the inhabitants of. the air, from the eagle down
to the smallest sparrow, who had a mind to
g0 to court as well as thé best of them.
The motley company thronged in in such mul-
titudes that the rest of the world seemed almost

'.1 ,_.. ! | ‘ l :l_ L | ";.,"i . ',.:. ‘; ] ".."- . #; . - " - ' ! ' h;“ .-:‘ I |I
F '|, . f ' L ) ! | - ln-lﬂ-. i \ :l L i i .--.". ."‘ L ""'-__:_ LI.:. E.llil;' !
b - " ¥ ’ N w WS F ) ' : INETY - ol Mo . \&ﬁ 5 | .*ﬁ ]
» and Nobel the king received them | 1) e S NS N KR ” Al
¢ i PR o N T o AN o i e
A . '_.,' = ] - - . WA

- -
'

) 1

S ey BN

NI

a royal ‘mantle, and round his neck a chain
supporting his household order in diamonds,—

it represented a strangled lamb, and was
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emblematic of his majesty’s peculiar amuse-
ment during leisure moments; he had also
a sceptre in his hand, and was seated on a
splendid throne, the top of which was orna-
mented with the royal motto, viz.; ¢ Give me
what is yours and leave me what is mine.”
So they all came and kissed the lion’s hands
and feet, and - if anyone was not great enough
for such an honour, he was highly pleased at
being allowed to kiss the tip of King Nobel's
tail. |

When the /lwée was ovet, the king looked
round graciously, and, finding that everybody
was present with a single exception, he desired
to know what had prevented Reynard the fox
from obeying the royal summons. - At first
there was general silence after this question, but
then the king’s cousin, Isegrim the wolf, came

boldly forward and began the complaint.
¢« There are so many here,” said he, ¢ whom

Reynard has offended by his evil deeds, that
fear keeps him at home, and if your majesty
has not yet heard any accusation against him;
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it is only because we all respect the day, and

fear to spoil the royal enjoyment; but there
areé numberless charges against him, and all

Bt AT o i g P 4T 7
;‘I‘I 'Il"f'l* [ i;-'ffh;:!ﬁﬂ’ RS At
. . . “Jf'* F’I”!{i :l‘u : !n![j P , :
his accusers are only too anxious to bring il ‘Li! UL R
18 . Ui 'l*“[rl I"""-’_F'h"! A\ l o
| them before your majesty.’” Y szﬁ:'l*tfiifi'?%l. '
' s : X 2 NS A -:"iilju'ﬂ_f_r'jh b
| ‘““ Justice before everything ! ’’ cried the king, '"' I Gl
| W |
and added that he was ready at once to hear

the complaint of anyone who thought that he
had been injured by Reynard. |
Then TIsegrim, as the eldest, began again,
saying, ‘‘ Most gracious lord. and master, hear
me! You are great, powerful, and generous.
All receive justice before your judgme'nt seat,
and you heap benefits upon those who surround
your throne, Listen, then, and be moved at
my tale of the misery which Reynard is caus-

. -.._- /'/yﬂ “""f,{ - {, ii M= - :
mg me. He insults my wife and children AV, P 2N =

. T f e == : = =
whenever he meets them; he even forced his : o e s SR =
way into o 1_101.158, and 1ll-treated the PORIE | ‘“ There are so many whom Reynard has oth:nclEd by his evil deeds,
ones so that three of them lie there blind at _ that fear keeps him at home. [face §. 4.
this moment! I sent him a summons and

challenged him to fight, but when the dayi o
came he crept into his hole and escaped. But
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REYNARD THE FOX. 5

his tricks against me and my family are still
going on, and even worse than ever. If I were
to relate them, it would take me weeks; I could
fill whole volumes with them!”

Here Isegrim stopped, breathless with pas-
sion, and a little dog called Wackerlos came
forward, walking on tiptoe, and, with many
nods and bows and much affectation, addressed
the king in French, telling how once in the
winter time he was very, very poor, and had
nothing left but a little bit of sausage which
was safely hidden under a bush, and how Rey-
nard could not rest until he had smelt it out
and stolen it, so that poor little Wackerlos

‘was exposed to the risk of starvation.

But here Hintze the cat sprang in, 1nd1g-
nantly exclaiming, * You should not take up
the time of the court with such trifling non-
sense! There is nobody here wha might not
justly accuse Reynard, the king more than
any of us, because the rascal breaks the peace
every day; but your complaint, Wackerlos, 1is

simply rid‘iculous! In the first leace, years
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have passed since that affair, besides which
the sausage was mine, so if anybody is to
complain about it, I should be the one. I
went out hunting one night, and in the course
of my ramble went into a mill, where, as the

miller’s wife was asleep, .I breakfasted in the
well-stocked larder, and confess that I took

.away with me a little sausage, in case I should

feel hungry before reaching home. Wackerlos
found this sausage, upon which my forethought
had certainly given me every right of property !”

“ Where is the good of talking and lament-
ing ?” began the panther. ‘““ Everybody knows
that Reynard is a rogue, a thief, and a mur-
derer ; through him any one of the noblest
dmongst us, even his majesty himself, might
lose both goods and honour, and he would
only laugh if he did but get a bite at a fat
capon! ILet me tell you what he did yester-

day to Lampe the hare: there he stands,
the good little fellow whom nobody dislikes.

Reynard pretended to be pious, and offered to
teach him all that was necessary for a chap-
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““Reynard had Lampe by the throat, and :
1 -~ . 3 W ld y
killed him if I had not luckily Comeotl;lat if,;?_‘,?h have

[face . 7.
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REYNARD THE FOX. ”

lain’s office, so they sat down together and
began to sing the Creed. But Reynard could
not leave off his old tricks, but caught little
Lampe by the throat with his claws. Now I
was coming along the road, and wondered to
hear the chant stop as soon as it began, so I
went to see the reason, and knew Reynard at
once,—he had Lampe by the throat, and would
certainly have killed him if I had not, Inckily,
come that way. There he stands! Look at
the wounds on his neck as the strongest evi-
dence against the brigand who mocks at law
and order. If a stop is not soon put to such
doings, people will laugh at us all for cowards.
O good king, if you allow this to go un:
punished, let Reynard go free, and do not

execute justice according to the law, your
children in years to come will be slandered

by the people for his crimes!™

«« Oh! I wish he were dead and buried,”
cried Isegrim; * that would be the best thing for
hoﬁest folk; we shall have no peace of our
lives so long as /4e is allowed to go about!”



Here Grimbart the badger, who was Reynard’s
nephew, took up the speech, and bravely de-

fended his uncle as follows :—

' “Sir Isegrim,’’ said he, ¢ remember the old say-
Ing, ‘An enemy’s mouth seldom speaks truth’—

what have you to Say against my uncle ? If he
wetespresent, and in ds great favour with the

king as you are, you would take good care not

to speak as you have done.

may have made,

your own misdoings, though there are many
here who could relate some of them. Take,
for instance, that story about the fish-cart.

‘““There Was a man driving a cart full of fresh
plaice, and you would have liked some, but
you had no money ; so, in your greedy selfish-
ness, you persuaded Reynard to lie down in
the middle of the road as if he were déad.

That was a cunning plot, indeed! When the
wian came near, he jumped down from the cart,
and drew a large knife to kill my uncle, but the
clever creature lay still and never stirred, as if he

_ You can remember
very exactly any little slips  which” my uncle

but you say nothing about

REYNARD THE FOX. 9

were really dead. The man believed that he was,
so he threw him on the cart, chuckling to himself
as he thought how much money he should get for
Reynard’s beautiful coat and his brush. My
uncle lay as still as he could, but, as the fisher-
man drove along, kept throwing down fish till
he thought that Isegrim must have collected a
fair number; then he got up, jumped down
suddenly, and joined his friend, expecting, at
least, to get his share of the treat. But no!
There was Sir Isegrim offering him, with a broad
grin, all the bones, and telling him how much it
was to be hoped that such dainty food would
not disagree with him !

‘“ Another time it was just the same, when
Reynard got him a fat pig one Christmas. It
had just been killed, and, after a hard struggle.
with the watch-dog, my uncle managed to secure
1it, but he had received some painful wounds in
the fight, and was obliged to have them dressed
before he could go to supper. = Isegrim received
him in the most friendly manner, saying that
one of the finest joints had been kept for him,




SESTT King,‘ there are hundreds more of such

instances, which I will not quote; if Reynard

were here in your gracious presence, he would
defend himself far better than I can do.

“Now as to that fable about the hare. It is
absurd to say that a master is not to be permitted

to punish a lazy or careless scholar; if there
were such a rule, how would

“Then there is the Story about Wackerlos
and his sausage. We have heard already that
it was stolen, so the Jess he says about it the

better, and how can my uncle be blamed be-
i

the spot, it would have been excusable, but he let
him go, out of respect for the king, who alone
possesses the right of life and death. But
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“* They carried solemnly on a bier the body of a hen without head or neck.
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however admirably my poor uncle may act,
nobody gives him any credit for it!

““Since the king’s peace has been proclaimed
he has entirely altered his manner of living,
and leads the life of a hermit; he eats only once
a day, has given up meat, wears a hair shirt,
and, as somebody who had been there told me

yesterday, has left his castle Malepartus and
built himself a hermitage. How thin he has

become with all his austerities you will see
when he comes to defend himself, and to cause
all these artful and cowardly accusations to
vanish as the morning clouds fade before
the glorious presence of the rising sun.”

As Grimbart was finishing his speech for the
defence, the assembly saw, to their great as-
tonishment, Henning the cock drawing near
to them, with all his relations. They carried
solemnly on a bier the body of a hen without
head or neck,—it was Henning’s favourite
daughter Scratchfoot, who had laid more eggs
in her short life than any other hen between
Holland and France. Two young cockerels, her
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brothers, named Kreyant and Kantart, walked
on either side of the bier as mourners, and each
carried a lighted taper.

““Most gracious lord and king,” began

Henning, interrupted every now and then by the
sobs and cries of his relations, ‘“see here what

Reynard has done to me! This is a piece of his
work | It was but this spring past that my happi-

ness seemed boundless in every way. = Ten
- fair sons and fourteen blooming daughters

surrounded me, beaming with joy and
health; the excellent hen, my wife, brought them
all up in one year, and we enjoyed plenty and
safety, having our home in the courtyard of a
wealthy convent. The whole building is sur-
rounded by strong and high walls, whilst the
entrances are watched by six mastiffs; these
brave warders loved my children and watched

them carefully lest any harm should befall them.
But the thief Reynard could not sleep -in peace,

. for thinking of our perfect happiness and how

we cared nothing about him. Night after night
he used to creep round the walls, waiting for

P
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a chance to steal in, and sniff at the doors,
but once the dogs saw him, and he had to run

away with the loss of some of his skin, although

he managed to escape; after that he left us
in peace for a time.

‘““But now hear his cunning. One day

Reynard came to the gates dressed like a

pilgrim, and bearing a sealed letter. When I
saw that it was your Majesty's signet, I received

him, and found there your royal order com-
manding absolute peace between all beasts and
birds, of which I had already heard. He told
me also that he had become a monk, and in
obedience to his sacred vow must never touch
meat again, so that in future all might feel at
their ease so far as he was concerned. Be-
sides this he showed me a certificate from the
prior saying how abstemious he had become,
and in witness of all pointed to a hair shirt
under his coat. Then he said he must hurry
away, as he had a great deal of business and
had to sing evensong that day, and away he
went reading his prayers most devoutly.
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“Full of joy, I went to my family and told
them the news, which they were all delighted
to hear. Since Reynard had turned monk, we
had nothing more to fear, and we agreed to
make a little excursion into the fields the next
day, by way of a change. But, alas! the
traitor was hiding behind the bushes, and
captured and carried off the finest of my sons!

‘““After having once tasted such delicious
food, neither dogs nor guns could keep him
away any longer. In some way or other he
found means to enter the yard, and carried
off my children one by ene, till out of the
whole number only five were left to me. Oh,

have pity on my grief! Here you see the
‘body of my daughter whom he killed yester-
day—the dogs managed. to rescue so much of
her. There she lies dead, my sweet child, and
Reynard is her murderer!”’

“ Draw nearer, Grimbart,”’ said the king,
““and see how the hermit fasts and does pe-
nance! If I live but a year, he shall rue it,

but the time has gone by for words. Poor sad
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Henning, the only thing possible to comfort
you for your loss shall be done : your daughter
shall be buried with every honour, and then I

will consult with my nobles how best to punish
the murderer.”’

S0 Henning’s darling was buried with al-
most royal honours, and over her tomb there

was set a beautiful marble monument, bearing
these words :

" Scratchfoot, Henning’s daughter,
the best of all hens, who laid

many eggs, and scratched discreetly.
Alas ! here she lies through Reynard’s
wickedness. Let all the world take note

of his cruel and false act, and weep for the dead.”

The king held a council, at which he decided,
with all his advisers, that a messenger should

the bear was appointed to the post of
ambassador. The king warned him before he
started to be very careful and wise, as there
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were no limits to Reynard’s cunning and
treachery,—no doubt he would flatter the mes-
senger, and try all sorts of tricks such as one
never would dream of,

“Be easy, and - do not trouble vyourself
about me,”” answered Bruin, with a touch of

vanity ; “‘if he a'ttempts to plot against me, I
will punish him severely.’’
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‘¢ Bruin thought for a little while, and then knocked loudly.”
[ face p. 17.
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e bear set out the next
morning on his way to the moun-
tains, and passing thfough a wide
sandy desert, came to the hill
where Reynard used to hide when
he was hunted; .but the bear went further;
and- came to Malepartus, which was his chief
stronghold, and the best of all his castles and
houses, of which he had many. Finding the
gate locked and bolted, Bruin thought for a
little while, and then knocked loudly, crying

out at the same- time, ‘Cousin, are you at

home? Bruin the bear has come as a special
messenger from the king. His majesty has
vowed that he will see you at court, to judge
who 1s right and who is wrong, you or your
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Excuse me if I
kept you waiting, but I was just in the middle

of evensong; that was the’ redson of my delay:
Thank you so much for coming; it will cer-
tainly save me at court; at least, I hope so!
Welcome a thousand times, cousin; but still I

am sorry that you should have had the trouble
of this long journey; how tired you must feel !
Mercy, how hot you are! Your fuf is all wet;
and your paws are muddy ! But had the king

no other messenger to send but the one of
his court whom he honours most ? However,

it will be all the more to my advantage; I
beg of you to give me your powerful help at
court, for then nobody can do me any harm.

I meant to have gone there myself to-morrow,
and let it be so still, for to-day I feel far too
unwell for such a journey; I have eaten of a

dish which never agrees with me, and this
time 1t has upset me worse than ever.”

““ What dish was that, cousin??’ dsked .
| Bruin.

““What good would it do e now to tell

enemies. It will cost you dear to disobey,
for, if you do, there will only remain to you a

| ! ““Welcome, dear cousin |
I

choice between the gallows and the axe; so \
I

take a friend’s advice, and follow me quietly
at once.”

Reynard heard every word, for he was slily
peeping out of the window; but, so as to gain
time and to think the matter over, he crept
back again into the inner parts of Malepartus,
without having been espied by the bear. There |
were a great ‘many secret passages, entrances,
and hiding places, in the castle, which could
be used as places of refuge or for flight in
case of need, and formed at all times excel-
lent traps for the smaller animals, whom the
- robber. murdered before the poor victims could
find their way out again.

Having made sure, by a second peep, that
the bear was alone without any followers, Rey-
nard opened the door,—plotting all the time
how he might be revenged upon the messenger
for his insulting speech,—and came out craftily,
bowing most politely, and exclaiming,

—
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you?’’ sighed Reynard. ‘“ You know that we
poor people are not like the nobility, and can-
not live as we should like to do, but are
often obliged to put up with coarse food, when
there is nothing better in the larder, even at
the risk of being taken ill afterwards. It was a
large honeycomb, all sweet and juicy, but |
must own it is food which I never touch
unless I am obliged.”

“What do I hear?” cried Bruin; ‘“do you
speak with such contempt of honey, when many
would be glad to get it at any price! For
my part, I prefer it to any food. Do get
me some; you shall not regret it. I shall

be able to return your kindness some other
time |”’

““You are joking, cousin,’”’ answered Rey-
nard.

““No, indeed,” declared the bear; ¢‘I was
never more in earnest in all my life.”
~ “Since that is really the case,” continued
the fox, ““I can easily oblige you. T.he
farmer who lives at the foot of the mountains

REYNARD THE FOX 21
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has plenty of honey; I am sure that neither

you nor any of vour family ever saw so much
of it together.”’

On hearing this account, Bruin’s longing
for the delicious food became irresistible.

“Oh, do take me there!” he cried, quite

excited; ‘““let us make haste and set off: I

shall never forget your kindness, even if there
should not be enough to satisfy me.”’

‘““Let us go,” said Reynard ; ¢ you will find
plenty of honey. My feet are very sore to-day,

but my love for you will make me forget the
hardness of the road.

)

but you will reward my affection on the da)}
when I have to defend ‘myself against my

enemies by giving me your valuable help.

You shall be satisfied to-day as you never
were before |7

The rascal meant all the blows that were
awaiting the poor greedy bear.

The fox ran on before, and the bear followed
after, blinded by desire and hope, and making
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a fool of himself, as many others have done
betore and since. So, to Bruin’s joy, they
came at last to the farmer’s house.

It was already dusk when they arrived, and
Reynard knew that there had been a carpen-
ter at work there, who, in order to split the
trunk of an oak-tree which lay in the
courtyard, had forced a large wedge into it
cn-one side, so as to make a large opening.
The fox led Bruin up to this, and said, “In
this tree, cousin, you will find more honey
than you expect if you only put your head
in as far as you can; but do not eat too much
at a time, or it may do you more harm than
it has done me.” S

Do you take me for a glutton?’’ said the
bear; ‘“moderation is good in all things.”

At the same time he thrust his nose into
the trunk as far as he could, right up to the
ears, as, well as his forepaws. Reynard at

once set to work, tearing and knocking with
all his might, till he managed to loosen the
wedge out; the two sides of the trunk snapped
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"* Reynard was delighted to see the farmer, who he hoped would soon rid him altogether of Bruin.”
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together, and there was Bruin a prisoner. It
was of no use for him to abuse Reynard, or to
entreat mercy and scold; all that-came of his
howling and roaring was that the noise alarmed
the farmer, who came out to see what was the
matter and brought his billhook with him.
Seeing a bear, he soon gave the alarm, and
from all sides men and women came running,
armed with axes, pitchforks, clubs, and stones.
Reynard was delighted to see the farmer,
who he hoped would soon rid him altogether
of Bruin, and thought this was the right
moment to retire to Malepartus. Before start-
ing, however, he could not help making a few
remarks, such as ¢ How do you like the
honey, Bruin? Do not eat too much of it;
the farmer will be here directly, and will
bring you something to help your dinner

down !”
Though Bruin could not see, he. could

hear the cries and shrieks of the approach-
ing countryfolk; he thought his last hour had
come, and with a desperate effort at last
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freed his head from the wood, but, alas! all
|
|
|

the skin of his face and nose remained be-
hind, streams of blood were trickling down
his cheeks, and besides all this, his paws
were still held fast. At last he tore them
out, in this case also leaving skin and claws
behind, but by this time found himself sur-
rounded by his enemies, who were attacking
him mercilessly with whatever kind of weapon
came first to hand, He could not possibly
fight in his present condition, so, almost mad
with pain and terror, made a rush at the
women; they were dreadfully afraid of him
even now, and ran away without looking
where they were going, so that four or five of
| them fell into the 'river, Of course, there was
l a great confusion, and whilst the men were
busy in saving the women, Bruin found an
l opportunity of crawling towards the water.
i He had never tried to swim before, and hoped

he should be drowned ; but, to his great surprise,

he floated ; and when the farmer and his friends
had time to think about the bear, the current

-
— il g G

REYNARD THE TFOX. 25

— — —= e - — ——

had already carried him a long way down, and
he was fast disappearing. At once they turned
against those whom, a moment before, they had
been so anxious to save, and all cried out, * If
women would only stop at home, the world
would be a great deal better off! This escape
of the bear will be a disgrace to us for
ever |”’

Then they went to look at the tree trunk, and
there they found the skin and claws, so they
laughed and said, ¢ He is sure to come back:
see, he has left something as a pledge of his
return !”’ :

Meanwhile the river had carried Bruin to
a place where he could easily reach the shore,

so he rested there a little; he could neither
stand nor walk, and felt violent pains in his
head. He thought he should never see another
morning, and found only a little comfort in
cursing Reynard, the farmer, and, above all,
his own folly, What was he to do? He could
hardly move; and if by some miracle he should
manage to reach the court again, what should

o

= BT e s

e R g O, W W, T &




26 REYNARD THE FOX

he look like? He was disgraced for the rest
of his life!

Reynard, after leaving the bear, had found
the way to Malepartus rather long; so for a
change he paid a visit to the hen-house,
which he knew well enough how to find,
caught a young chicken, and, as it looked
very nice and tender, thought he might as
well eat it up at once, so as to save the trouble
of carrying it all the way home. Then he slowly
loitered towards Malepartus, thinking to himself
as he went, “ To-day I have cleared off all old
scores with Bruin. Oh, how pleased I am! He
1s dead, the stupid brute, and nobody can accuse
me of his death; in any case he will never com-
plain of me again, or injure me behind my
back. Courage, Reynard! may all other enemies
share his fate!”

But as he said these words he came to the
river, and looking across to the opposite bank, he
spied the bear resting, a sight which caused him
the greatest grief and disappointment. - * Oh,

- that clumsy fellow of 3 peasant!” exclaimed he :

REYNARD THE FOX. 27
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““just fancy such a prize being brought to his
very door, meat such as even noblemen would
be glad to taste, and then to let it escape him !’’

Still he saw with pleasure the miserable state
in which his victim now was, and thought he
would have a little more sport with him, so cried
out, “ What, cousin, is that you again! I hope
you have not forgotten anything at the farmer’s !
Why, where are your gloves ? Did you leave
them in payment of all the honey you ate, and
was it nice? How you have painted yourself;
is that the latest fashion at court? And why do
you wear a red cap?’ with many more such
wicked jeers.

Bruin felt too ill to answer; so, to avoid this
unbearable talk, he crept again into the water,
feeling thankful that it took him away. He
only wished that somebody would put an end
to his misery; but at last reason told him that
the only‘way of having Reynard punished as
he deserved was to reach the court at any cost.

So he summoned up all his courage, and,
since he could not walk, determined to get there
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by rolling over and over, which, with much pain, |
he contrived to do in the course of four days

The king was furious when he saw the state
in which the bear had returned ; everybody was
quite frightened. He swore by his crown and
sceptre that he would avenge his favourite,
and the council was summoned at once to con-
sider what was to be done. It was decided to
send another messenger for Reynard, and this
time Hinze the cat was selected. He only ven-
tured a very modest objection; said that he did

not think himself at all fit for such an errand,
and how should he, who was so small and weak,

succeed where Bruin the bear had failed ? and so
on; but the king would listen to no objections.

“Go,” said Nobel. ‘It is true you are no
giant, but little people with plenty of wit and
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cunning are the most powerful in the world. Go - !

and order Reynard to appear; if he obliges us
to send a third messenger, his disobedience will

i'
i
be visited upon him and his kindred till the end 1
of time !” |

Hinze bowed respectfully and said, ‘“I obey
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your will, and should I see a favourable sign

on the right-hand side of my way, I shall believe

that the journey will be a lucky one.”’
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